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Н А Р К О З Н Ы Й  А П П А Р А Т  
Venar Libera Screen

Настоящее техническое оборудование будет надежно служить по своему назначению
только в том случае, если будет использоваться согласно настоящему Руководству по
обслуживанию. Все гарантии, касающиеся устройства, которые предоставляет компания АО
CfflRANA , будут недействительны, если оборудование не будет иметь обслуживание и уход
согласно Руководству по обслуживанию.

Устройство должно использоваться только квалифищ1рованным и обученным
персоналом, который внимательно изучил Руководство по обслуживанию, предупреждения,
напечатанные на устройстве или иную сопроводительную документащ1Ю, и соблюдает
предписанные рекомендащ1и и инструюдии.

Если это устройство не работает так, как это описано в инструкции по обслуживанию,
не рекомендуем его в этом случае использовать.

Пользователь этого оборудования несет ответственность за все повреждения или ущерб
на здоровье, вытекающие из неправильного применения, неавторизированного ремонта,
повреждений или несоответствующего ухода, проведенного кем-то иным, чем работниками
CHIRANA или договорным представителем CHIRANA Stara Tuii.

Если вам необходимы совет, объяснение или какая-либо информащ1я об устройстве, 
обращайтесь, пожалуйста, к торговому представителю или непосредственно к производителю.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Неисправности устройства, вызванные непрофессиональным обслуживанием или 

несоблюдением рекомендаций, указанных в руководстве по обслуживанию, не будут 
приниматься во внимание в качестве предмета претензий.

Производитель оставляет за собой право осуществлять на устройстве изменения, 
которые существенным образом не будут влиять на свойства устройства.



Важное сообщение!
Настоящее руководство по обслуживанию является неотделимой составной 

частью устройства Venar Libera Screen (согласно STN EN 60 601-1). Соблюдение его 
рекомендаций и приказов является предпосылкой для правильного и безопасного 
использования устройства. При применении устройства необходимо его иметь 
постоянно в распоряжении.

В настоящем Руководстве по обслуживанию текстовые абзацы, выделенные 
надписью „ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ требуют повышенного внимания.
Все предупреждения, которые обозначены предостерегающим 
треугольником, особенно необходимо принимать во внимание. 
Предостерегающий треугольник, находящийся на устройстве, 
означает:

П О С М О Т Р И  Р У К О В О Д С Т В О  П О  О Б С Л У Ж И В А Н И Ю

Важные сведения:
■ Ознакомление с руководством по обслуживанию является основной предпосылкой 

функциональной, надежной и безопасной эксплуатации устройства.
■ При возникновении какого-либо состояния тревоги необходимо принять решение и не 

доводить пациента до опасного состояния, подавляя акустический сигнал тревоги.
■ Важно постоянно визуально наблюдать за состоянием пациента.
■ Аппарат применять в достаточно проветриваемом помещении, предотвратить повышение 

концентрации анестетических газов в окружающей среде. Мы рекомендуем присоединить 
сточную систему к центральной вытяжной системе рабочей среды или использовать 
отсасывающее оборудование (аспираторы) анестетических газовых отходов, 
рекомендуемые изготовителем.

■ На работу устройства могут неблагоприятным образом повлиять находящиеся рядом 
устройства для ВЧ хирургии, дефибриллятор, оборудование, излучающее ВЧ- излучение, у 
которых есть предпосылка превышения уровня помех, специфицированного в EN 60601-1-
2, поэтому производитель не рекомендует использовать изделие рядом с этим 
оборудованием.

■ Устройство предназначено только для невзрывоопасных анестетиков. Нельзя прнменять 
эфир, циклопропан или другие взрывоопасные анестетики.

■ Можно применять только те ингаляционные анестетики, для которых испаритель 
предназначен.

■ Не применять устройство, если испаритель неисправен или показывает неправильные 
параметры во время работы.

■ При питании устройства подводящими газами от центральной распределительной сети 
клапан запасного наполненного баллона для Оз необходимо держать открьпым.

■ При использовании дополнительного мониторинга и принадлежностей монитора надо 
использовать только утвержденное и сертифицированное соответствующим 
испытательным институтом оборудование.

■ На устройстве надо использовать оборудование, принадлежности и различные расходные 
материалы, которые утверждены и сертифищфованы надлежащим испытательным 
институтом, которые имеют соответствующее удостоверение.

■ Для сйбеспечения основной безопасности пащ1ента во время анестезиологической 
процедуры необходим, кроме монеторинга вентиляционных параметров, и минимальный 
мониторинг FiCb в дыхательной смеси.

■ Для безопасной разрешающей способности и оценки состояний тревоги мы рекомендуем, 
чтобы обслуживающий персонал находился на расстоянии 1 м от аппарата


